
Conférence de Monsieur Benoît Grévin  
(directeur de recherches au CNRS) 

 
 

Traduire du japonais en français (champ 

littéraire, Moyen Âge et temps modernes). 

Quelques réflexions 
 

ブノワ・グレヴァン氏講演会 
（フランス国立科学研究センター・研究ディレクター） 

 
日本語からフランス語に翻訳すること 

（文学場・中世・近現代） 
   

（フランス語による講演・講演の日本語訳と通訳あり） 
 

      

日時 2017 年 11 月 6 日（月） 
13 時 00 分～14 時 30 分（入場無料） 

場所 東北大学川内南キャンパス 
文学研究科棟 3階中会議室 

       

お問い合わせ e-mail : taku.kuroiwa.a1@tohoku.ac.jp（黒岩卓：科学研究

費「アルヌール・グレバン作『受難の聖史劇』における韻文構造上の諸原理の

継承と発展」課題番号 17K02583） 
        

東北大学フランス語学フランス文学研究室 
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